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"Dedication Makes the Difference"

"LEON’S BROADCAST"

Summertime in Florida ... vacations
... schools out ... shuttles go up and come
down ... the heat goes up ... and stays up,
along with humidity ... but those aren't
then only reasons we live in the Sunshine
State ... it's the preparations we make
before one of those big 'H' storms ...
and the expectations of the next VAVF
conference! It takes a whole package of
things to make the season complete ...
just remember many of your board
members work tirelessly during the
entire year to make sure your annual
conference runs as smooth as silk. Next
time you see, or talk with, a board
member  thank them  for  their
participation ... it may not take a lot of
their time, at any one time, but their
input is extremely valuable. In addition,
if you have any suggestions you feel
would make the VAVF wheels turn more
smoothly ... please let any one of us know
... we'll take all of your comments under
consideration.

If you're reading these
meandering thoughts on your computer

screen ... we thank you ... You'll read all
of this good stuff at your leisure and
not have to worry about misplacing the
paper version .. on top of all of the
reasons we can think up, you'll save the
VAVF money .. the increased postal
rates have just about gone through the
roof.

However, if you'd like to have this
newsletter delivered to you via regular
snail-mail, be sure to let Eva Burris know
at 3511 Hidden Lake Drive, Jacksonville
32216-6300, or e-mail her at
evanburris@aol.com.  VAVF will still
make the paper version of this
wonderful newsletter available to you ...
just let us know what you desire.

Time for you to leave the front
page and get into the meat of the
various articles inside ... each of which
has been prepared by a VAVF expert ...
take advantage of their expertise ... put
it to usel

Please get to any of the board
members if you've got a special thought

that should be included in next years
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conference ... cause we're goin' make it a
whoppin' good time!l

Don't forget the four finger
VAVF wave ... it'll make ya smile!

Come around and visit ... you'll like
what you find!!l

Till next time ... tell your friends
and neighbors about volunteering ... it
makes a difference.

Newsletter Information
Editor: Susie Coleman
Braille Edition: BRAILLE2000
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Memorial Scholarship Contributors

General

Mr. and Mrs. Donald Baldwin, Tucker, GA;
Kenn Bates, Orlando, FL; Braille
Association of Mid-Florida, Inc., Orlando,
FL; and Braille Publishers, Mokelumne Hill,
CA.

In Memory of:

Leon Petersen's wife, Phyllis, from Dr.
and Mrs. Linn Wagner, St. Petersburg, FL.
Elliott Whitman's wife, Edith, from Dr.
and Mrs. Linn Wagner, St. Petersburg, FL.

MILESTONES

Recent graduates of Braille training
programs through the state of Florida have
received their certificates from the Library
of Congress®. VAVF wishes to salute their
accomplishments.

Certificates  presented
June and December, 2008:

between

Literary Braille Transcribers
Joan D. Black, Casselberry
Linda McQueen, Jacksonville

'Information from Update, NLS (The
Library of Congress), Volume 31, No. 1,
pages 4-6.

FOR SALE

VAVF has 20 1G flash drives for sale.
They're red with "VAVF" imprinted in
black. Send $11.00 ($10 drive, $1

postage) for each one to Arlene

Jensen, VAVF Treasurer, 6425
Streamport Dr., Orlando, FL 32822-
3066, 407-925-2388, e-mail:
arlenejen@aol.com.




ired of the clutter?

ukhouseclearance.com

Need more room to Braille, create tactile graphics, or store recording
equipment?

Your VAVF Newsletter is now available at

www.vavf.orqg

Do you need a Braille or print copy of The VAVF Newsletter?
Contact Eva Burris at
904-448-8073 or email evanburris@aol.com

If you would like to be notified of the next available
online issue, email us at
www.vavf.org or evanburris@aol.com.
Names, address, and emails are never shared.

Not a member? To subscribe contact us at www.vavf.org

Having trouble accessing the newsletter?
Contact Eva Burris.
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TO GET RULER AND ZOOM IN WORD 2007
By PAT GRAY

A Microsoft Office Dnline - Microsoft Internet Explorer
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HAVING PROBLEMS
MOVING PICTURES IN WORD?
By PAT GRAY

A picture can be moved if the curser is put on the left-hand
side of the picture. Point the curser at any point on the left-
¢ hand edge of the picture even the top. The bottom left-hand
§ corner will have a flashing line and then press Enter until the
picture is in the desired location. Sometimes it might take a
few tries to get the curser to the left as it wants to go to the
bottom right-hand corner.

GUIDELINES FOR ENGLISH AND
FOREIGN LANGUAGE GLOSSARIES: PART |
By FLORENCE MATHIESEN

If all goes as planned, in 2010, BANA will publish Guidelines for Braille Formats and
for the first time there are suggested formats for multilingual glossaries. Many of the rules for
formatting glossaries have remained the same but there are some changes and some
additions. Both the Conference Workshop and this article introduce formats for the variety of
multilingual glossaries you find in print textbooks.



SOME BASICS

Donét forget: the English entries andeddef i ni

in this case Spanishd is uncontracted and the special Spanish symbols are inserted where
necessary. A complete list of the Spanish symbols can be found in NBA Interim Manual for
Foreign Language p. 104. Be sure to put these symbols on the Special Symbols page.

Ignore entry word emphasis when all entry words are emphasized.

Ignore special typeface in sample sentences, except for use of the specially
emphasized word.

Use double caps for small caps.

Follow print for all other emphasis

NOTE: Numbers in bold print in the entries are in bold print in braille. This might
change.

EXAMPLES:

The first two examples contain entries that use the Established Margin format given in
the NBA Interim Manual for Foreign Language p. 40. For those Transcribers other than
Foreign Language experts, this may be a new conceptd it was for me.

When any element (articles, reflexive pronouns, special print signs, etc.) precedes
foreign entry words, align the initial letters of the entry words regardless of the format shown
in print. The braille cell in which the initial letters appear must be considered as the
established margin when  determining the indention of runovers and subentries.

If there are only main entries in the entire vocabulary, runovers start in cell 3 two cells
to the right of the established margin.

When there are subentries, they must start two cells to the right of the established
margin, with all runovers indented four cells to the right of that margin.

While the margin may vary from page to page within a vocabulary or dictionary, it must
be consistent on each braille page.

In a glossary like this one, the established margin may float to cell 4 if all of the
preceding words nfel 6, Al ao, Al oso etc. on

EXAMPLE 1:

EXAMPLE 1
A
el apartamento apartment 5.1
aprender tolearn 1.1
aprender el espafol to learn Spanish 2.1
los apuntes notes 2.1
tomar apuntes to take notes 2.1

A
el apartamento a"p;t _#e.a
aprender 6le>n _.#a.a
aprender el espa}ol 6le>n ,spani%
_#Ha.a
los apuntes notes .#b.a
tomar apuntes 6take notes .#b.a

ot he



In the above example, note that in print all main entries are at the left margin (even
those preceded by del ¢e mtnrdi €6id oasroe ainmdd & rhtee ds.u bl n b
at the left margin and the established margin for the main entries on this page becomes cell
5. Sub-entries begin in cell 7 with runovers in cell 10.
Note that two spaces separate entry words from definitions, other forms of the word, or
part of speech when punctuation or an upper case letter does not follow entry words.
A blank line precedes the first alphabetic division. The alphabetic division is centered
and preceded by the letter indicator. Follow print for capitalization
The Spanish symbol for the tilde over fi is inserted in the word espafiol.
In braille the numbers follow print and are marked in bold. This rule may change.

EXAMPLE 2:

A second example using the established margin has a different print format. The
infinitive to is brailled uncontracted on the margin. The established margin begins in cell 4.
Two cells separate the English entry word and its Spanish equivalent. Follow print and use
regular print face and enclosure symbols for numbers.

When there is no letter division, one blank line marks the alphabetic division.

The dash ( __ ) represents the main entry word: the sub-entry __ right following all
means all right.

to agree estar de acuerdo (8)
air el aire (13)
all todo, -a (3)
___right bueno (10)
almost casi (11)

back la espalda (9)
backpack la mochila (2)

7

e
to be estar (3)

to agree estar de acuerdo 7#h7
air el aire 7#ac7
all todol -arf# c7
-- "r bueno 7#aj7
alm almost casi 7#aa7

back la espalda 7#i7
backpack la mochila 7#b7

to be estar 7#c7

EXAMPLE 3: Format Change

The next example is a single level Spanish Glossary. The format is 1-3.

The English entry word and the foreign language word and definition are separated by
a slash. This is the typical print format for a foreign language Glossary.

List the foreign symbols on the Special Symbols page.



Line 1: Alphabetic division is centered, preceded by letter indicator, and print is
followed for capitalization,

Line 2-9: English is contracted. Foreign language is uncontracted and the appropriate
accented letters for the language are inserted. Retain the emphasis and follow print for
punctuation for the abbreviation s. No letter symbol is required. NOTE: Use the letter sign for
single letters without punctuation.

Guidewords are contracted English entry words separated by the dash.

C
commotion/conmocioén s. tumulto; disturbio.
confrontation/confrontacién s. careo; entrevista cara a cara entre
oponentes.
congregation/congregacions.soci edad; agrupacifhn; |her
connoisseur/conocedor s. perito; entendido en alguna materia; inteligente.

;»C

- mo;n_/conmoci+n .s4 tumulto2
disturbio4

3front,n_/confrontaci+n .s 4 careo2
entrevista cara a cara entre
oponentes4

3greg,n_/congregaci+n .s4 sociedad?2
agrupaci+n2 hermandad4

3noisseur_/conocedor .s4 perito2
entendido en alguna materia2
inteligente4

- mo:n -- 3noisseur

EXAMPLE 4: Format Change

The following examples contain English and foreign language glossary words and
definitions in two columns. The English entry is in the left column and its Spanish equivalent
is in the right column.

Main entry English: 1-5 Main entry Spanish: 3-7

Sub-entries indented 2 cells to the right of the entry; runovers 4 cells to the right of that
margin. (There are no sub-entries in these examples.)

Since the definition begins with a capital letter, one cell separates the entry word and
its definition

Line 1: There was no heading on this glossary page. Alphabetic division is centered,
preceded by the letter indicator, and capitalized.

Lines 2-3 English entry: Bold print for entry is ignored. English entries and definitions
are contracted and placed in cells 1-5.

Lines 4-6 Spanish entry: Bold print ignored. Spanish is uncontracted and placed in
cells 3-7 . Speci al Spani sh symbols are inserted wh
on the Special Symbols page.

Single letter Spanish words require no letter indicator.



G

gallon (p. 267) A customary unit galén Unidad de capacidad del
of capacity equal to four quarts. sistema inglés de medidas que
equi vale a 4 cua
. ;1g
gallon 7p4 #bfg7 ,a cu/om>y unit (
capac;y equal 6f \ r qu>ts4
gal+n ,unidad de capaci dad del

sistema ingl!s de medidas que
equivale a #d cuartos de gal+n4

EXAMPLE 5 Entry with lllustrations (Mathematics)

Line 1: Heading is centered. The English is contracted. The Spanish is uncontracted.

Line 2: blank

Line 3: Alphabetic division is centered, preceded by the letter indicator, and
capitalized.

The column format was changed to 1-5, 3-7 so the column headings were omitted in
braille.

In the print copy the graphics were entered under each column. Braille followed print.

The definitions begin with a capital letter. One cell separates the entry word and the
definition.

Glossary/Glosario

English Espafol
A
acute angle (p.413) An angle with a angulo agudo Angulo que mide mas
measure greater than 0° and less than de 0° y menos de 90°.
90°.

/ /

,gloss>y /,glosario

na

acute angle 7p4 #dac7 ,an angle )a
mlsure grt} ?an #j;dg & less ?an
#ij;dg4

[

(ngulo agudo ,(ngulo que m ide m(s de
#];dg y menos de #ij;dg4

/

rtos



Other examples to be covered in this topic include an English/Spanish Glossary where
the English definition contains Simple Pronunciation (respellings) and an English Glossary
with a pronunciation key and diacritic respellings after the definition. The rules covering
this information are extensive so they will have to wait for the next Newsletter.

If you have any questions or comments or would like to have a copy of the list of
special Spanish symbols, feel free to contact me either by phone or by e-mail.
fimat@cox.net
(850) 682-7750

NOTE SECTIONS
By LYNNETTE TAYLOR

Some books have all the footnotes in a section at the end of a chapter or end of the book. In
braille the notes have to be moved to the volume in which the notes appear. It is better to be
systematic about the process or you will be looking at fine print trying to find the notes when
you finish the volume.

The following is Example 55 from the 1997 Formats.

In the winter of 1884-1885, the Great Powers of the world, joined by a few smaller
states, met in Berlin in an attempt to reach an agreement over trade, navigation, and
boundaries in West Africa and the Congo and the principles of effective occupation in Africa
more generally. 1 n so many ways, the Berlin West Africa

Note the superscript 1 after the word generally. It could also be a hollow dot, a dagger, or
any number of devices dreamed up by the publisher.

91 WOT] (#AHHD - AHHE1! ,GRT #AID
P[S (! _W1 JO9$ 0A FEW SMALL] /ATES1
MET 9 [B]JL9 9 AN ATTEMPT 6R1* AN AGREE;T
OV] TRADE1 NAVIG,N1 & B.D>IES 9 ,WE/
AFRICA &! ,C:GO &! PRICIPLES ( EBECTIVE
O3UP,N 9 ,AFRICA M G5],Y4 99#A ,9S M
WAYS1!, B]L9 ,WE/ ,AFRICA ,3f};e C 2 SE5 "

In the braille, line 6, the note indicator is the 99#A. Do not forget to put it in. That is going
to save you a lot of time and regret. It is sometimes difficult to find in the print as it is usually
so small and Elaine Calvin of the Jacksonville group has a book that seems not to have the
footnote indicators at all for some of the notes.

In scanned material the superscript does some strange things. G5],Y40'

The simbraille shows the word generally followed by the period and the scanner/translators
attempt to do the superscript. It is shown as a single quote. The good thing is that it will
stand out when proofreading and can be changed to the proper format.



Once the body of the braille text is done, the note section follows. With a scratch pad handy,
write down the footnote numbers of the ones for that volume. Then do a search in the text for
the footnotes. In Braille2000, click on Search and then Find Text. Braille in the indicator

and the number sign, 99#. Click on Top of file. When the first occurrence is shown write
the page and line numbers on your scratch pad.

1, pl94, 16
Then find the next occurrence with Control, N.
2, p196, 121

Now you are ready to do the note section.

1. For full details, see S. E. Crowe, The Berlin West African Conference 1884-1885 é

#AID 99#A L#AF ,= FULL DETAILS1 SEE ,54
,E4 ,CR[E1 ..,! ,B]L9 ,WE/ ,AFRICAN
,3F];E #AHHD - AHHE ™

The page number is first, the footnote indicator second, the line number third and then the
footnote. Each note begins on the margin with the runover in cell 3.

As you can see the order of information is different than on the scratch pad. It is just easier
to find the notes by indicator.

There are also a couple of things that need to be done on the title page and table of contents
page.

Title Page: In the print page line on the title page there needs to be an addition indicating the
location of the notes.

Print pages 33-a67 and 406-b407

Table of Contents: In each volume add a line to the table of contents showing the location of
the notes.

//////////////////////

Notes éééeéééeecéeéeecéeéeeecéeéeeeéeé 4060

Important Information

Charitable provisions can be made in your estate plans to endow gifts to non-profit
organizations such as VAVF. This can be done without affecting the family's financial
security. Charitable bequests also provide significant tax benefits as well. Advice should
be sought from legal counsel if you are considering this kind of contribution or gift.
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TEMPLE SISTERHOOD BRAILLE GROUP
LOSES PART OF THEIR HISTORY

The Temple Sisterhood Braille Group was started by one of the Sisterhood's
members, Shirley Snider, along with Bernita Gilberstadt, in 1957 to help provide brailled
materials for Shirley's son, Harold W. Snider. Bernita retired last year. Harold passed away
at his home at age 61 in Rockville, MD on June 26.

From the Obituaries at jacksonville.com: "Harold was born and reared in Jacksonville,
FL and was the first blind child to graduate from Duval County Public Schools. He graduated
from DuPont High School in 1965, obtained his college degree in 1969 from Georgetown
University, continued his education in England at King's College, University of London and
attended Oxford University. Returning to the U.S., he became involved in special programs
for the disabled. His consulting firm, Access for the Handicapped, Inc., in conjunction with
The World Bank, enabled him to travel the globe delivering lectures regarding equal rights for
the disabled and raising millions of dollars for charity. Funeral services were held graveside
on Monday, June 29, 2009, at King David Memorial Gardens, Falls Church, VA, officiated by
Rabbi J. Braude with an additional service by the Masonic Lodge."

Started so that one small boy could get his school materials in braille, our group has
gone onto help so many others. Kindness multiplies.

WHO NEEDS IT?
By Ruth Jean Ostle

Have you ever wondered how your painstakingly created tactile graphics are
interpreted by the students who use the texts you are transcribing? Of course these graphics
are essential or you wouldn't be including them. In fact they are so essential that the student's
understanding of the subject may be impaired if he can't interpret the graphics correctly. | was
recently horrified to learn that a well-prepared student failed his FCAT because he couldn't
understand the graphics and had to skip every question that required an illustration.

That led me to ask questions of both students and teachers. Their responses have
made me re-think my usual ways of doing things. The braille readers, both those who are
experienced with graphics and those who have not had that advantage, universally approved
of having tactile illustrations, but quickly dismissed those that are too complex, too time-
consuming, or too flat to interpret. Although we braillists may hope that a teacher or advisor is
available to help explain how to read a tactile graphic, this is frequently not the case.
Teachers also appreciate having the illustrations included in the braille transcriptions and
have definite ideas about how effective various presentations are. One teacher with extensive
and creative experience working with visually impaired students at all grade levels summed
up student responses in these ways.

1. The simpler a tactile graphic is, the easier it is for the reader to interpret. Be sure the
illustration is consistent with the grade level of the text.

2. The greater the contrast between elements of a graphic, the more readable it is.

3. Using braille-size dots and spacing in a line is very confusing. Use distinctly different dots
and spacing. Never use braille dots for a line, especially for young readers. When lines
intersect, interrupt one line rather than placing one line over the other.

4. If lines are used for geometric figures, simplify the figure and identify the parts.

5. Have a reference point to indicate where to begin to read a figure. This may be the eye in
an animal, a labeled landmass in a map, etc.
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6. When creating maps, keep them simple. If necessary, make several separate maps,
including a maximum of three different things that appear on the print map for each braille
map.

7. If a tactile illustration is too "flat" or the textures too similar, especially those next to each
other, the figure cannot be understood. If the illustration is too high with several different
textures, it is equally unreadable. Try to keep the graphic about the height of a braille dot,
or just slightly higher. It needs to stand out sharply from the flat background of the paper.

8. If any part of an illustration is too small, it cannot be distinguished. Make the entire
diagram about the size of a hand span, with details in proportion.

9. Unless there is a valid reason, place no more than two diagrams on a single page,
regardless of how they are presented in print.

10. Even though the print may show several diagrams in labeled sequence in horizontal rows,
place them vertically on the braille transcription; i.e. if the print shows
A B
C D
the braille placement should be A

B

C

D on two separate pages.

You should meet the wise teacher who has helped me so much. She recently "retired"
after teaching for 38 years (including two years on a Zuni reservation). Not surprisingly, she
discovered that total retirement is not for her, and she now volunteers at the Princeton School
in Orange County giving visually impaired elementary students individual tutoring in braille,
mathematics, and living tasks. She is also a vision resource instructor at Lighthouse for the
Blind in Orlando, personalizing instruction for multiple-handicapped visually impaired
students. The Braille Association of Mid-Florida is lucky enough to include her among our
active members. Have you guessed? She is your VAVF executive board member, Mariann
Witengier.

As an example of Mariann's creative approach to teaching life skills, she recently gave
her students a party to celebrate Earth Day. Have you ever seen a tactile cake? Here is the
one that starred at that party. The cake is in the shape of the globe and has blue icing with
heavy green icing in the shapes of the continents. After sanitizing their hands, students were
allowed to touch and examine every part of the cake before gleefully consuming it. Now,
THAT is a real tactile graphic!
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Liaison: Donna Ross, Coordinator Volunteer Services, Florida Instructional Materials Center for
the Visually Impaired, 4210 West Bay Villa, Tampa 33611-1206, 800-282-9193,
e-mail: dross@fimcvi.org

Liaison: Edward Hudson, Director, Orientation and Adjustment Center, 1111 Willis Avenue,

Daytona Beach 32114, 800-741-3826 Ex 3828, e-mail:
Edward.Hudson@dbs.fldoe.org

VAVE SKILLS CONSULTANTS

Computer (IBM):

* BRAILLE2000 (Scanning):
Janet Nullet, 42 Village Del Lago Circle, St. Augustine 32080-2527, 904-461-0255, e-mail:
jandsunfun@aol.com

* BRAILLE2000 (Direct Entry):
Florence Mathiesen, 6097 Blueberry Ln, Crestview 32536-7142, 850-682-7750, e-mail:
fimat@cox.net

*COMPUTER ASSISTED TACTILES:
Susie Coleman, 1826 Bartram Circle, W., Jacksonville 32207-2294, 904-725-2427, e-mail:
susierc@aol.com

* ED-IT PC
Meg Wagner, 8444 35" Ave N, St. Petersburg 33710-1010, 727-347-9836, e-mail:
brlwagner@aol.com

Educational Services: Sandi Driben, 1560 Mandarin Point Lane S, Jacksonville 32223-1781, e-mail:
dribens@fsdb.k12.fl.us

Foreign Language: Vilma Spector, 6155 28th St. S., St. Petersburg 33712-4527, 727-867-5689,
e-mail: vilgil@verizon.net

Literary: Bernita Gilberstadt, (mailing address) 1474 Winston Lane, Orange Park 32003-7298, 904-
475-9323

Math (Nemeth Code): Joanne Baldwin, 4365 Angie Drive, Tucker, GA 30084-3618, 770-723-0471,
e-mail: jbaldwin.3@juno.com

Tactile Graphics: Ruth Jean Ostle, 1174 Winged Foot Cir E, Winter Springs 32708-4202,
407-365-7874, e-mail: brjo@fbs.net

Digital Recording: Donna Ross, Coordinator Volunteer Services, FL Instructional Materials Center
for the Visually Handicapped, 4210 West Bay Villa, Tampa 33611-1206, 800-282-9193 or 813-
837-7813, e-mail: dross@fimcvi.org

Textbook: Lynnette Taylor, 1423 Marlee Rd, Switzerland 32259-8847, 904-287-1275, e-mail:
dandltaylor@att.net
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CONTRIBUTION (Memorial Scholarship Fund)

Name:
Address:
City/State/Zip:
Amount: $ payable to VAVF, Inc. In memory/honor of:
Send to: Arlene Jensen, Treasurer, 6425 Streamport Dr., Orlando, FL 32822-3066. If there is a

special occasion, such as a birthday or anniversary, or if the contribution is in memory/honor of,
please fill in the information below and a card will be sent to the family of/honoree, with your brief
message.
Name:
Address:
City/State/Zip:

Occasion/Brief Message:

MEMBERSHIP APPLICATION OR RENEWAL

Membership in VAVF is based on the calendar year--January-December. If you wish to join the
statewide organization, please fill in the categories shown below on the membership application form
and send it to Arlene Jensen, Treasurer, 6425 Streamport Dr., Orlando, FL 32822-3066.

Name:
Address:
City/State/Zip:
E-mail: Phone:
My specialties are: (Certification Year or V if working in but not certified in: )
BRAILLE: Literary: Textbook: Translation Typing:
Nemeth: Music: Foreign Language:
RECORDING: GRAPHICS:
LARGE TYPE: OTHER:
I need: braille large print

FEES: $15.00 Regular Membership
$20.00 Booster Membership
$5.00 Associate Membership (spouse or other family members who accompany
braillists/tapists/other media users to conferences)
$150.00 Lifetime Membership (may be paid in installments over 3 years)
Indicate total amount paid: $ payable to VAVF, Inc.

MOVING? If so, please notify your Membership Chairman, Eva Burris, 904-448-8073, email:
evanburris@aol.com, so that you do not miss a single copy of the VAVF Newsletter. This
publication can only be delivered as addressed. Bulk Mail cannot be forwarded.
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